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Abstract 

Sad Meydan is one of the oldest mystical works in the Persian language, which was the result of 

Khajeh Abdollah Ansari's sermons in Muharram 448 AH. The twenty-first field (Meydan) of Sad 

Meydan is about ‘tavakkol’ (trust) and it is stated in it: “Trust is ghantare-ye yaghin (the bridge of 

certainty) and emad-e iman (the pillar of faith) and mahall-e ekhlas (the place of sincerity)”. This 

statement is also mentioned in other books such as Tafsir Kashf al-Asrar, Ons al-Taebin and Hadighat 

al-Haghighat. However, in the manuscripts and prints of these texts, the combination of ‘mahall-e 

ekhlas’ (The place of sincerity) is also found in four other forms: mahakk-e ekhlas (the touchstone of 

sincerity), mokh-e ekhlas (the brain of sincerity), mikh-e ekhlas (the peg of sincerity), mahz-e ekhlas 

(the absolute of sincerity). Each of the editors of these texts has accepted and printed this combination 

in some way. 
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Introduction 

The Sad Meydan by Khajeh Abdollah Ansari (396-481 AH) is one of the oldest mystical works in 

Persian and is actually the first independent work in Persian in describing the stages of the austerity, 

consisting of one hundred ‘Meydan’ (fields) that begin with ‘tawba’ (repentance) and ends with ‘fana’ 
(destruction) and ‘bagha’ (survival). This work is not authored by Khajeh Abdollah, but it is the written 
form of Khajeh's words in his sermons in Muharram 448 AH, which were written down by his 

anonymous disciples. There are few manuscripts left from the Sad Meydan, the oldest of which dates 

back to 852 AH, which is 371 years away from the time of the author's death. 

The twenty-first field of Sad Meydan is about ‘tavakkol’�(trust) and it is stated in it: “Trust is 

ghantare-ye yaghin (the bridge of certainty) and emad-e iman (the pillar of faith) and mahall-e ekhlas 

(the place of sincerity)”. This statement is also mentioned in other books such as Tafsir Kashf al-Asrar, 

Ons al-Taebin, and Hadighat al-Haghighat. However, in the manuscripts and prints of these texts, the 

combination of mahall-e ekhlas (The place of sincerity) is also found in four other forms: mahakk-e 

ekhlas (the touchstone of sincerity), mokh-e ekhlas (the brain of sincerity), mikh-e ekhlas (the peg of 

sincerity), and mahz-e ekhlas (the absolute of sincerity). In this research, we have examined this 

expression from Sad Meydan in its two original editions and by finding variants of it in other texts 

composed to show the superior variant and the correct form of the expression. 

 

Review of the Literature 

First time in 1934 Edgar Blochet in the Catalogue des manuscrits persans de la Bibliothèque 

nationale (tome quatrieme Nos 2018-2481) introduced a manuscript of Sad Meydan dated at the 

beginning of the 17th century AD.  

 A year later, in 1935, Hellmut Ritter in the Der Islam, in an article entitled 'Philologika', identified 

another manuscript of it is preserved in the library of Shahid Ali Pasha in Turkey dated 1499 AD. 

After that in 1954, Serge de Beaurecueil edited Sad Meydan based on these two manuscripts. Then, 

Habibi in 1962 and Ravanfarhadi in 1976 in Afghanistan and Ansari in 1984 in Iran published the same 

text edited by Beaurecueil with minor changes. 

Then, two new manuscripts were identified from Sad Meydan: the version of Morad Molla's library 

in Turkey dated 1448 AD and the version of Bombay dated 16th century AD. At this time, due to the 

fact that the writing date of one of these new versions (i.e. Morad Molla's version) was older than all the 

other versions, it became necessary to re-edit it. To this end, Molaei published Sad Meydan in the book 

Majmu`e Rasael-e Farsi-ye Khajeh Abdollah Ansari (The Persian Collection of Khajeh Abdollah 

Ansari) in 2010. 

 

Methodology 

This research was conducted using a descriptive-analytical method and by identifying various 

sources in which this phrase is mentioned. The author tries to show the correct variant by referring to 

several reasons of codicology, language, and rhetoric. 

 

Results 

Among the variants, mahall-e ekhlas is the best variant for the following reasons: 

A) The credibility and greater value of Kashf al-Asrar manuscripts. Kashf al-Asrar has been edited 

based on the Yeni Jame version written between 716-703 AH and the Topkapi Sarayi version written 

before 700 AH, but the writing date of the other versions is later: the oldest version of Sad Meydan is 
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dated 852 AH. The original version of Ons al-Taebin is probably from the end of the 11th century or 

the beginning of the 12th century of the Hijri or years before that and the oldest version of Hadighat al-

Haghighat is dated 706 AH. In addition, due to the repeated variant of mahall-e ekhlas in two different 

places of Kashf al-Asrar, the probability of its authenticity is very high. 

B) The combination of mahall-e ekhlas is found in the texts that were written before Khajeh Abdollah or 

at the same time as him, such as Abu Abd al-Rahman Solami (died 412 AH) in the book Ketab-e Fosul fi al-

Tasavvof and also Abu al-Qasim Al-Qoshayri in Resale- ye Qoshayriye (authored 438 AH). 

C) The use of an additional compound in which the first word is the word mahall (place) is more or 

less seen in the works of Khajeh Abdollah. Moreover, the use of this type of compound is also abundant 

in the ancient Sufi texts, which were written before Sad Meydan, such as the Sharh al-Ta`arrof le-

Mazhab-e Tasavvof by Abu Ibrahim Ismail Mostamli Bukhari (died 434 AH). It is also found in the 

texts that were written during the lifetime of Khajeh Abdollah, such as Kashf al-Mahjub by Ali bin 

Osman Hojviri (died 465 AH). 

D) The variant of Moulaei is mahakk-e ekhlas. It should be said that the conversion of mahall to 

mahakk is quite possible because in ancient times the letter ‘ک’ (K) was written quite similar to "ل" (L). 

Therefore, some scribes have written mahakk and mahall as the same. Therefore, among the manuscripts 

of Persian and Arabic texts, sometimes mahakk is substituted for mahall. 

E) Sheikh Jam said that the faith of every believer is pierced in three areas: mokh-e ekhlas (the brain 

of sincerity), emad-e iman (the pillar of faith), and pol-e yaghin (the bridge of certainty). It is clear that 

‘pillar’ and ‘bridge’ are places where the presence of holes is possible, but it is impossible to have a hole 
in ‘mokh’ (the brain) and ‘mix (the peg), a hole through which a thief passes and steals goods. In fact, 

it is mahall-e ekhlas that can be pierced, a hole through which a thief can pass and steal goods. 

F) But mahz-e ekhlas (the absolute of sincerity) which is the variant of the Calcutta manuscript of 

Ons al-Taebin, is certainly an oversight and mistake, because, on the one hand, it comes in only one 

version, and on the other hand, this variant does not fit with other parts of Khajeh Abdollah's sentence. 

Because each of the statements "trust is the bridge of certainty" and "trust is the pillar of faith" and "trust 

is the place of sincerity" rhetorically includes simile, but the statement "trust is the absolute of sincerity" 

is completely different. 

It is useful and effective to use Sad Meydan as a secondary and auxiliary source in editing other 

books such as Kashf al-Asrar, Ons al-Taebin, and Hadighat al-Haghighat. Knowing the secondary 

sources (including possible sources of the author) and referring to them is very effective in solving the 

problems related to the editing of texts from which ancient and authentic manuscripts are not available, 

as well as in explaining the words and their problems. 
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 چکیده
ق 444ترین آثار عرفانی به زبان فارسدی اسدک  ه صاص م یلاِ م اوا ه عا اِه ه انرارد در یّر م   یکی از ق یم صد  یی ان بیان مسئلهه    

  این «االاص ایمان و یّ م و عمادِاسک تو    قنطرۀ یقین »دربارۀ تو    اسک و در آن آی ه اسک:  ص  یی انویکم از بوده اسدک  یی انم بیتک 

ها و نوشکنیز نق  شد ه اسدکا ای ا در دسک   قةيقة الحقيحد و ائایناِتَّ أن ،  شد  اسسدرار  هاد دیگر یانن  تفتدیر   تابسدنن در  

یّضم »و « ییخم االاص»، «یُخم  االاص»، «االاص کِیّ»:  ه اسدددکبه چهار گونۀ دیگر نیز آی «االاص  میّ»هداد این یتون، تر ید م   چدا  

انم  «االاص  م یّ» اصدددحر صکمک:و عهی ان : سدددرو دو بور وداد این تر ی  را پذیرفته و چا   ردهگونهاین یتون به  هر د ام از یردددّّ 

از ییان «  ییخم االاص»ا یّم  عهی یوص   و نیز صتن نریرد  ایی: «یُخِّ االاص»ا عهی فاض : «یّکِ االاص: »یّم  سرور یولاییا «االاص

 اصهیم آن پردااته اسک  در دو چا م ص  یی انهش به بررسی این عاارت از یک درسک اسک؟ این پژواین پنج ضاط،   ام

ا با استناد گفته در آن آی ه، در تلاش اسک تتّهیهی و با شدناساییم ینابِم گوناگونی  ه عاارت پیش  -این پژوهش به روش توصدیفی  روش 

 را یورد بررسی قرار ده  شناسی، زبانی و بلاغی، ضاط صّیح تر ی  یاد ش ه به دلای  یتع  د نتنه

نم اسدک  همننین پژوهش صاضر بر اهمی کِ یافت « یّ م االاص»هاد پنلگانۀ یذ ور، ضداط برتر و صدّیح   از ییان ضداط ها و نتایج  یافته

  ده اسکهاد اطی یعتار ن ارن  و اهمی کِ شنااکِ ینابِم  نای در ترّیحم آن یتون تأ ی   رینابِ و یآاذِ یؤِ   در یتونی  ه نتنه
 

 ی کهیدیهاواژه

  یتون تّری ، نق  و ترّیح، قةيالحق قةيحد، أن  اِت ائاین،  ش  اسسرار، ص  یی ان 

                                                           
 مسؤول مكاتبات ∗
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 4401بهار و تابتتان ، 00پیاپی  ،اول، شمارۀ هف همسال  هاد ادب عرفانی ،پژوهش/ 404

 مقدّمه .1
ترین آثار عرفانی به زبان فارسی و درواقِ ننتتین ق( یکی از  هن444-693)اوا ه عا اِه ه انرارد  ص  یی انرساِۀ 

آغاز « توبه»اسک  ه از  (4)«یی ان»بر ص  تشدریحم یراص م سدیر و سهوم یشتم    اثرم یتدتق  به فارسدی اسدک  این رسداِه در    

یاب   این اثر تأِی ِ اوا ه عا اِه ه نیتدددک، بهکه صدددورتِ یکتوبم سدددننانم اوا ه در پایان یی« بقا»و « فنا»شدددود و به یی

هاد اطی ان  ی باقی نتنه ص  یی ان ان   ازود یادداشک  رده گمنامم  ه یری انماسک ق 444یلاِ م وعظِ او در یّر م 

: 7، ج 4649درایتی، سددال فاصددهه دارد )رم:  674ق اسددک  ه با زیانم وفاتِ یؤِ  ، 401یان ه اسددک  ه ادق مم آنها یور  م 

 (  307-303: 14، ج 4690همو، ا 444

، به زبان عربی تأِی   رده اسدددک صدد  یی ان را به اقتفاد  ینازل اِتدد ائرین اِه ه انرددارد  تاب  از آنلا  ه اوا ه عا 

یورد تو  ه دیگران نیز قرار  صدد  یی ان(  77: 4640 وب، زر ینان  )دانتددته« ینازل اِتدد ائرینطرحم یق  یاتیم »بعضددی آن را 

پیش : )تأِی  ایناِه ه اِمُ ائاین و صراطُاِت  أن ُ اود به نام ن اثرمدر ننتتی ق(063-440) ام  گرفته اسدکا براد نمونه شدیخ  

ان  س  ردههایی از آن را اقتاابنش براراس ة  د  ع  و  سراراس  ش ُرشی اِ  ین ییا د در تفتیر یعروف اود، ( و ق046از 

 ( 441-461: 4679پور وادد، ها، رم: قتااسباره و بعضی شواه  این ااین)براد دی ن بّث تفریهی در

 و عمادِسک اتو    قنطرۀ یقین »دربارۀ تو    آی ه اسدک:   صد  یی ان ویکم از یی انم بیتدک در . تبیین مسئلهه   1-1

 شدد  هاد یز  تابو ن صدد  یی انهاد نوشددکدر بعضددی دسددک «االاص  میّ»در این عاارت، «  االاص ایمان و یّ م
 کِیّ»:  ه اسک)تأِی ِ نوۀ شیخ  ام( به چهار گونۀ دیگر نیز ضاط ش قةيالحق قةيحد وائاین اِتَّ أن ، اسسرار

یک درسدک اسک؟ این پژوهش    از ییان این پنج ضداط،   ام «یّضم االاص»و « ییخم االاص»، «یُخم  االاص»، «االاص

ه هاد گوناگونم آن در یتونم دیگرد  اصدهیم آن پردااته و با یافتنم ضاط  چا مدر دو  صد  یی ان به بررسدی این عاارت از  

 آن تأِی  ش ه، ضاطِ برتر و صورتِ صّیحم عاارت را نشان داده اسک ازبع  

 

 پیشینۀ پژوهش .2
ص  اد از نتنه هاد اطیم فارسدیم  تابنانۀ یه یم فرانته، فهرسدکِ نتدنه  در  4م ادگار بهوشده 4964ننتدتین بار در سدال   

شهی   تابنانۀ نتنۀ دیگرد از آن را در  1م ههموت ریتر4960(  یک سدال بع  در  Blochet, 1934را یعر فی  رد ) یی ان

اساسم همین دو را بر یی ان ص  6م سرو دو بور ود4904آن در سدال  از (  پ  5Ritter, 193تر یه شدناسدان  )   عهی پاشدا 

   (Beaurecueil, 1954)نتنه ترّیح و ینتشر  رد 

شهی  ابنانۀ نتنۀ  ت الف(نوشک ترّیح  رد: را با استفاده از دو دسک ص  یی انسرو دو بور ود رساِۀ  توضدیح:  ▪

 suppl.fondsنتنۀ  تابنانۀ یه ی فرانته به نشانم  ب((ا نتنۀ اساس)ق 904 ذواِقع ۀ 40  یور  1383به شمارۀ عهی پاشا 
pers. 481 )رم: ، نتتعهیقم اوای م قرنم هف همم ییلادد )= اوای م قرنم یازدهمم هلرد(23 Beaurecueil, 1954: )  

( و 4600فرهادد ) اب : عا اِحفور روان و (4644) اب :  عا اِّی  صایای در افحانتتان،بور ود را  سپ  یتنم یرّ حم

   ردن  با تحییرات  زئی بازنشر ( 4604قاسم انرارد )تهران: سپ  در ایران، 

                                                           
1 . Edgar Blochet 
2 . Hellmut Ritter 
3. Serge de Beaurecueil 
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گر بود، تر از تاریخم  تابکِ هر سه نتنۀ دی ه تاریخم  تابکِ یکی از آنها ق یم ص  یی انبا شدناسداییم دو نتدنۀ تازه از    

وعه یلمرت یافک  ه این  ار را یّم  سرور یولایی به انلام رسان  و نتنۀ یرَّّحم اود را در تل ی ِ تردّیحم آن ضدرو  
 ینتشر  رد   4671اوا ه عا اِه ه انرارد در سال  رسائ م فارسی

 تابنانۀ  نتنۀ الف( نوشک ترّیح  رد:دسکچهار را با استفاده از  ص  یی انتوضدیح: یّم  سدرور یولایی رساِۀ    ▪

-471هاد و نتنۀ عکتی به شماره 446)ییکروفیهم شدمارۀ   ق401الاو ل ربیِ 40  یور  4793در تر یه به شدمارۀ   ایراد یه 

)ییکروفیهم  4646نتددنۀ  تابنانۀ شددهی  عهی پاشددا به شددمارۀ  ب( تابنانۀ یر زد دانشددگاه تهران( )نتددنۀ اسدداس(ا  449

یر زد دانشددگاه تهران(  تاریخم  تابکِ این نتددنه را    تابنانۀ 4461-4464هاد و نتددنۀ عکتددی به شددماره  347شددمارۀ 

 .Ritter, 1935, v )رم: ن اهنوشددت ق390پژوه و یّم  سددرور یولایی ق و یّم  تقی دانش904بور ود ههموت ریتر و 

ج( (ا وپنج:  بیتدددک4، ج 4649یولایی، ا 044: 4، ج 4644 پژوه،دانشا نیز رم: Beaurecueil, 1954: 23؛؛:22  97

نتنۀ  تابنانۀ یه ی فرانته  د( تابنانۀ یر زد دانشگاه تهران(ا  4401)ییکروفیهم شدمارۀ   (1)یلموعۀ بمائی، تاریخ نایعهوم

ییلادد )= اوای م قرنم یازدهمم   هممهف قرنماوای م این نتدددنه را   تابکِ تاریخمبهوشددده   suppl.fonds pers. 481به نشدددانم 

؛؛v. 4: 112Blochet, 1934 ,)رم: نوشددته اسددک « سدد ۀ سددیزدهم اواارم» سددرور یولایی ، ای ا یّم اسددک دانتددتههلرد( 

 ( 307-303: 14، ج 4690همو،  ا444: 7، ج 4649درایتی، ا نیز رم: وپنج: بیتک4، ج 4649، ییولای

ا ب)به فارسیم همگانی(، دریقایته  ص  یی انم به زبان انگهیتدی نوشدک، دربارۀ زبانم   4944اد  ه در در یقاِه 4بو اوتاس

 ارسددیمف دراصدد  به زبانم صدد  یی انیکی اینکه انرددارد )به فارسددیم هرود(، دو اصتمال یطرح  رد:  طاقات اِرددوفیۀزبانم 

تمال دوم ان   اصهمگانی درآورده  نونی، به فارسدددیم صدددورتِت ریج آن را تحییر داده و بهبع د به هرود بوده وِی  اتاانم

تر مۀ فارسی یقاِۀ بو  ( Utas, 1988) همگانی ایلا  رده اسک فارسیم اص  به زبانم را در صد  یی ان عا الله، آنکه اوا ه 

بو  دومم اصتمالمتنها نرددراِه ه پور وادد با ارائۀ شددواه د نشددان داد  ه ینتشددر شدد   در همین سددال،  4679اوتاس در سددال 

 ( 4679پور وادد، )اوتاس صّیح اسک 

هیلا سددو ترددّیحم آن ینتشددر نشدد ا یگر آنکه بار دیگر   صدد  یی اناین، دیگر پژوهشم یمتازد دربارۀ رسدداِۀ از پ  

نانۀ و نتددنۀ  تاب ایراد یه   تابنانۀترم یّم  سددرور یولایی )یعنی نتددنۀ اسدداس دو نتددنۀ  هنآن را بر یوسددود سددیر انی

 ینتشر  رد  4643در سال  سرور یولایییّم  انرارد و قاسم  و صایای اِّی  عا هادچا شهی  عهی پاشا( و 

 

 های گوناگون.گزارشِ ضبط3

 / محکِ اخلاصاخلاص محلِ. 3-1
 دربارۀ تو    آی ه اسک: ص  یی ان ویکم در یی انم بیتک

 ( 74 :م9044انرارد هرود، « )االاص ایمان و یّ م و عمادِاسک تو    قنطرۀ یقین »

، همو)رم: فرهادد عا اِحفور روان( و 34: 7046 همو،صایای )رم: عا اِّی  هداد  طاعدا  در چدا   « یّد م االاص »

ان ، نیز آی ه اسکا ای ا همین اساسم ترّیحم بور ود چا  ش ه ه بر (14: 4636، همو( و قاسدم انرارد )رم:  94: 4691

 اسک:صورتی یتفاوت آی ه به یّم  سرور یولایی ترّیحم درعاارت 

                                                           
1.. Bo Utas 
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  (176: 4، ج 4946، همو) «االاص اسک ایمان اسک و یّکِ تو    قنطرۀ یقین و عمادِ»

اسدددک  این  مهه « یّکِ االاص»و « یّ م االاص»یولایی ااتلافِ اصدددهی بر سدددرم   ه پی اسددک در تردددّیحم چنان

 چنین اسک: سیر انیهمننین در چا م سهیلا یوسود 

  (73: 4694، همو« )االاص اسک ایمان و یّکِ تو    قنطرۀ یقین و عمادِ»

آغاز تأِی  در ) براراس عدّةو  سرار ش  اسییا د نیز در تفتیر ین را ابواِفض  رشی اِ   اوا ه عا الله ین سدننم هم

   اود نق   رده اسک: یأاذِنامم گوین ه و یا  اشاره به نامم  ونمبسه بار  (6) ق(010

 تاء[:  / اِن44ِّ] «بماِهد هِ وَ یلا   دفیوَ  وَ تدوَ د  ْ عَهدی اِهد هِ» نوبکِ دومم در تفتیرم

 ( 093: 1، ج 4649ییا د، « )االاص ایمان و یّ م ک و عمادِتو    قنطرۀ یقین اس»

 :/ یون [74] «تدوَ َّهکُ فدعَهدی اِهد هِ» نوبکِ سومم در تفتیرمو 

 ( 610:  4همان، ج « )ایمان اسک تو    قنطرۀ یقین اسک و عمادِ»

 صزاب[:  / اس6] «بماِهد هِ وَ یلا   دفیوَ  وَ تدوَ د  ْ عَهدی اِهد هِ» نوبکِ سومم در تفتیرم هاییو نیز با تفاوت

 ( 41 : 4همان، ج ) «و دای م یّا ک االاص توصی  و یّ م ایمان اسک و عمادِ تو    شرطِ»

 ایِ ینتنۀ  تابنانۀ ین الف(ان  از: ان  عاارتبوده سرار ش  اسهایی  ه اساسم ترّیح و چا م نوشکضدمنا  دسک 

ق )نتنۀ عکتیم  تابنانۀ دانشک ۀ ادبیاتِ دانشگاه تهران به شمارۀ 743-706یکتوب بین  46سدهیمانیه در تر ی ه به شدمارۀ   

 تابنانۀ  )نتنۀ عکتیم 16تر ی ه به شمارۀ  توپقاپوسدراد نتدنۀ  تابنانۀ سدهطان اصم  ثاِث در    ب(( )نتدنۀ اسداس(ا   14

خم تاریتر از را ق یم ایِ ینینتنۀ تاریخم  تابکِ اصحر صکمک یرصوم عهی(  17دانشدک ۀ ادبیاتِ دانشدگاه تهران به شمارۀ   

ک )رم: اس ایِ را اسداسم تردّیحم اود قرار داده   ینینتدنۀ  و به همین دِی  نتدنۀ توپقاپوسدراد تشدنیا داده     تابکِ 

تددنۀ نتر از را چن  سدال  هن  توپقاپوسددرادبه قرائنی، نتدنۀ  ا ای ا بعضددی دیگر، بنا(: ]یق  یۀ یردّ ح[ 4، ج 4649مک، صک

ا ز ]یق  یۀ یرّ ح[-: اِ 4، ج 4649صکمک، ان  )رم: ق دانتته700ان  و آن را یکتوب پیش از  ایِ تشنیا دادهینی

 ( 3-4: 4674یَتَرَّت، ا : یق  یۀ یرّ ح1همان، ج 

 / میخِ اخلاص/ محضِ اخلاصاخلاص خِِّ. م3-2ُ

 اوانیم:یتو    اسک، یی تو    و توصی ِ  ه دربارۀ تعری ِ ائاینأن  اِت پنلم وبیتک در بابم

 االاص اسک و عمادِ انم او را سه رانه باش : دزد درآی  و  الا بارد  تو    یُخم و هر آن یؤینی  ه یتو    نااشد ، ایم »

 ه را عمادِ ایمان نیتک، ایمان او االاص نیتک، از ایمان او بود نفاق آی  و هر  ه را یُخم ایمان اسدک و پُ م یقین اسدک  هر  

 ( 434: 4690شیخ  ام، « ) ه را پُ م یقین نیتک، در سی م فتنه بمان ]در[ یناطره باش  و هر

 لا ضاطِ ینتارم یرّ حدر ایننظر داشدته اسکا ای ا   صد  یی ان  ه پی اسدک شدیخ  ام به سدنن اوا ه عا اِه ه در    چنان

 رتفاوت دارد  ابت ا بای  دی  ضددداطِ عاارت د  شددد  اسسدددرار و  صددد  یی ان ه ی با ضددداط اسدددک  ه به «االاص یُخم »

و  نمان ه اسک نتنۀ  هنی باقی ص  یی اننیز همانن   ائاینأن  اِت چگونه اسک  یتأس فانه از  أن  اِت ائاینهاد نوشدک دسدک 

سا م سهوم   گذشته از ترر فاتی  ه به(4)سال فاصهه دارد 691ق اسک  ه با زیانم درگذشکِ یؤِ   914ادق مم نتخم آن یور  م 

، یعنی فرزن ان و یری انم او در «ان همواره یوردِ بازبینی و تّو لاتِ ای ئوِوویک بوده»ام  داتادان ر  داده، آثدارم شدددیخ  د    

(  46-44: 4696شددفیعی    نی، ان  تا ادایۀ صیاتِ فرهنگیم شددیخ  ام را یمکن  نن  )رم: آثارش تحییراتی ایلاد  رده



 407 / ن دره یمین  یّمود/  ؟«االاص یّضم» ؟«االاص ییخم» ؟«االاص خم یُ»؟ «االاص یّکِ»؟ «االاص یّ م»

 

ی اگر شددیخ در آثارش یطها رواینا از هوه دهن و درنتیله، عهمم او را ِد ُن ی را اُی ی  شددیختا  ان  وشددی ه دیگر، آنانطرفِاز

او  هادان  تا او اُی یم یّض تهق ی شدددود و همۀ دانتدددته یری انم او آنها را پا تدددازد  رده»را از  تدابی اقتااس  رده بوده،  

یَ َنی، بودنم شیخ، رم: براد دی نم شدواه ِ بیشتر در ردِ  نظری ۀ اُی ی ا 30-36همان: « )شدمار آی  اِهایاتِ غیای و عهمم ِ ُن ی به

 بنابراین آثارم شیخ  ام در یعرضم این دو دسته تحییرات و تّو لاتِ عم د و آگاهانه قرار گرفته اسک    ( 416-444: 4696

 ان  از:عاارت ه  ردهاستفاد، از آنها یرصوم عهی فاض  ه یرّ حم یّترمم آن،  أن  اِت ائاینهاد شکنودسک

 4ایوانُ ولادیمیر ترّیح بوده اسک    ه اساسم E20به شمارۀ  در  تابنانۀ آسدیایی بنگال در  هکته  ّفوظنتدنۀ ی  .1

 ا(560wIvano :1924 ,-561)اسک  نتتهادهلرد  دوازدهمیا اوای م قرنم  یازدهم قرنماواارم این نتدنه را یربوط به    تابکِ

نوی  و یقایتددۀ آن با سددایر   یلاصظۀ ارددوصددیاتی چشددمگیر و دراور اعتناء در این دسددک    »عهی فاضدد  به گفتۀ وِی 

  این نتددنه (شددرددک :4690، فاضدد ) «سددازدیی آن یتدده م از هایی پیشبه سددالینطوطات یشددابه، تاریخم  تابکِ نتددنه را 

 «سدددواددم  ات ناشدددی از سدددهو و  م فاصش ئیمایلا هادتردددّی  و غهط»و  «هاافتادگی»ایتیازاتی  ه دارد، از  رغممعهی

  (یکوهمان: شرک)رم:  یرون نمان ه اسک

  ق914ر    1، یور   4004شمارۀ به  نتنۀ یّفوظ در  تابنانۀ یهک .2

  ق4149اِّرام  منتنۀ یّفوظ در  تابنانۀ یر زد دانشگاه تهران، یور   سهخ یّر  .3

  ق4194، یور   1744به شمارۀ  تاشکن  وِتی آ ادیی عهوم ازبکتتان درنتنۀ یّفوظ در  تابنانۀ د .4

 پژوه،دانشا نیز: یکوهفتاد –هشددک و: پنلاه4690، فاضدد )رم: ق 4630انی اِثَّ مادد 14نتددنۀ هرات، یور    .5

  (146: 0، ج 4690همو، ا 174-176: 1، ج 4649درایتی، ا 416-411 :1، ج 4606

: در نتددنۀ اسدداس )نتددنۀ و ود دارد اتیااتلاف« االاص اسددک خم تو    یُ»در  مهۀ  اِت ائاینأن   اطیم هادهدر نتددن

ضاط ش ه اسک « ییخ»ق(  همۀ 4194 نتدنۀ تاشدکن ، یور  م  « )= ت» ب لمو در نتدنه « یّض»،  همۀ «خیُ» اد  هکته( به

 هادضاط را ترم  رده و از ییانم«( یّض االاص»نۀ اساس )یعنی (  یردّ ح صدورتِ نت  434: 4690شدیخ  ام،  )رم: 

 تر یح داده اسک  (0)«یُخم  االاص»با قرائکِ اایر را  ، صورتِ(«یخ االاص»و « ییخ االاص»دیگر )یعنی 

 قةيالحق قةيحدبن یطه ر، نوۀ شدددیخ  ام، در  تابم اود به نامم اِ  ین یّم   قط  داِد  آن اسدددک  ده    

 قةيالحق قةيحدشدد ه از ترین نتددنۀ شددنااته هنهمین سددننم   خ اود را نق   رده اسددک   ق(346 )تأِی :

  :4، ج 4644 پژوه،دانشرم: یّفوظ اسک ) or.11410و در  تابنانۀ یوزۀ بریتانیا، به نشان  اسدک ق 703 یکتوب به سدال 

 «سددقیم و یحهوط» ،رد، چون از رود یک نتددنۀ یحهوط و نااوانا رونویتددی شدد هق یتی  ه دا و ودِای ا این نتددنه باا (70

 آن چنین نوشته اسک: عا الله بن اصم  الان وانی در صفّۀ آارمآن به نام  اسک   ات م

 ه  ایی بتدیار و اطاهاد شدنیِ در ود و بیشتر یرّ   و یعکوس نوشته بود، چنان   نتدنه بحایک سدقیم بود و ترمِ  »

«  ننوشته بود، بر این یو    مهه صتاب یی لُ مَنزلِ مِن منَازلِِ الآخِرهَالفَقیرُ اوَّبایتک، یی لُ مَنزلٍِاوَّ القَبرُ ه 

 ( 11: 4646یوص  ، ا نیز رم: ر441 برگ ق:703اِ  ین  ایی، قط )

(  411  :1، ج 4606 پژوه،دانشاسدددک )ق 1346 یور  مهرات  نوشدددکِدسدددک قةيالحق قةيحدنتدددندۀ دیگر  

                                                           
1 . Wladimir Ivanow 
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ال س در یگربار د وبه اهتمامم یّم  عهی یوص   بریتانیا  ۀنتنۀ یوزاساسم بر 4646سدال   در ننتدتین بار  قةيالحق قةيحد

ا ترریح به نام اِ  ین بقط  ینتشر ش  به تردّیحم صتن نریرد  ایی  هرات  ۀبریتانیا و نتدن  ۀهاد یوزنتدنه ا اسدتفاده از  ب 4690

    ش آورده اسک:

ه، آورده اسددک  ه: هر یؤین  ه او یتو    ناود، ایمانم او را سدده رانه بود: اول، روصَ اِه هُ  َّسَسددلام اصم ، قدالإو شددیخ»

  ه را عمادِاو بود نفاق آی ا و هر ا ییخم االاص نیتک، از ایمانم ه رییخم االاصا دوم، عمادِ ایمانا سوم، پُ م یقین  ای ا هر

اِ  ین  ایی، قط « )فتنه گرفتار اسددک (3)ی ما ه را پُ م یقین نیتددک، در سدد او در یناطره اسددکا و هر ایمان نیتددک، ایمانم

 ( 444: 4690همو، ا 417: 4646

این عاارت    هرچن آی ه اسک «ییخم االاص» صدورتِ به قةيالحق قةيحد در هر دو چا م یورد نظر عاارتِ

  ضاط ش ه اسک «یخ االاص»صورتِ بهق( 4631 هرات، یور  منتنۀ « )= ت» ب لمدر نتنه

 

 ضبط برتر کدام است؟  4

 ایمان و یّ م تو    قنطرۀ یقین اسک و عمادِ»تو    آی ه اسک:  ی ِدر تعر صد  یی ان ، در رسداِۀ  اشداره شد    ه چنان

 ا بنشمه، ای نق  شدد هم  قةيالحق قةيحدو  ائاینن  اِت أ و  شدد  اسسددرارهاد در  تاب سددنناین «  االاص

 شددد   چا ا در «یّکِ االاص»، «یّ م االاص: »صددد  یی انهاد چا : در گوناگونی داردد هدا صدددورت شآار
 یخم» آن: هادنتددنهو در ، «یُخم  االاص: »ائاینن  اِت أ چا در )دو بار:  ه هاد دوم و هشددتم(ا  «یّ م االاص: »اسسددرار

هاد آن: نتدددنه و در ،«ییخم االاص»: قةيالحق قةيحددر چا   ا«یّضم االاص»، «ییخم االاص»، «االاص

اد این تر ی  را پذیرفته و چا  گونهبه  ه پی اسدددک، یردددّ ّانم این یتون هر  ام   چنان«یخ االاص» ،«ییخ االاص»

یُخِّ »ا عهی فاض : «یّکِ االاص: »یّم  سرور یولاییا «یّ م االاص» اصحر صکمک:و عهی ان : سدرو دو بور ود  رده

 «   ییخم االاص»ا یّم  عهی یوص   و نیز صتن نریرد  ایی: «االاص

 اسکا به دلای  ذی :ضاط برتر « یّ م االاص»گانه، هاد پنجاز ییانم این ضاط

ّتودم این ی هتتن   ه هاییشکنوترین دسکیق یما زیرا  ش  اسسرار هادنوشکبیشدترم دسک  اعتاار و ارزشم الف(

نتنۀ و نیز ق 743-706 ایِ یکتوب بین نتدنۀ ینی  براسداسم   شد  اسسدرار   ه بیان شد ،  ان   چنانسدننم اوا ه عا الله 

ص   نتخم ق ممادهاد دیگر یتأا رتر اسک: ، ای ا تاریخم  تابکِ نتنهتردّیح شد ه اسدک    ق700توپقاپوسدراد یکتوب پیش از  
دوازدهم هلرد یا  قرنم یازدهم یا اوای م قرنم اصتمدالا  از اواارم  أن  اِتد ائاین نتدددندۀ اسددداس    اسدددکا ق401 یور  م یید ان 

 ک  اس ق703 یور  م قةيقة الحقيحد نتخم ق مماداسک و  «آن از هایی پیشسال»

ا 093 :1، ج 4649ییا د، )  شددد  اسسدددراردر دو  اد ینته  « یّ م االاص»دِی م ضددداطِ یکر رم این، بهبر افزون 

 (، اصتمالم صّ کِ آن بتیار بالاسک 41: 4همان، ج 

 :آی ه اسدددک ،شددد ه  یهمزیان با او تأِ ای ز اوا ه عا اِه ه وا شی ه پ دیگرد در یتون« یّ  االاص»  میتر  ب(

ته دانت «االاص یّ م»بن ه به  یایۀ رسی نمرا « صیاء»،  تاب فردول فی اِتَّروف در ق( 441ابوعا اِرَّصمان سدُهدمی )یتوف ی:  

 اسک:
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  (110: 6، ج 4644می، هدسُ« )الإالاص  َِّّإِى یَ هُو یاهحُ ا َاِعَ ذد یقومُاَِّ وَهُ یاءُاَِّ وَ»
 دانتته اسک: «یّ م االاص»را « سِر »ق( 464)تأِی :  ةيريالرّسالة القشدر همننین ابواِقاسم قشیرد 

ا اى  او و ییانم د ییانموَبن ه بُ سددرم »: (467: 4114قشددیرد، )« هِإالاصددِ  َُّّیَ وَهُ عاِى، وَتد اِه هِ یندبَ وَ هُیندذى بَاَِّ ا ِاِعَ رُّسددِ»

  (404 :4640، همو) «دوَوى بُ االاصم تعاِى و آن یّ م

 شددود:وبیش دی ه ییآثارم اوا ه عا اِه ه  م در باشدد ،« یّ »ها  همۀ اضددافی  ه یضدداف در آن تر یااتِ  اربردِ ج(

، ج 9464، همو)« یّ م بلا و ابتلا»ینتوب به ود: رسائ  در  و (447: 4643انرارد هرود، « )ّ م عی ی» :هطاقات اِر وفی

  (046 :1همان، ج )« یّ م اسدددرار»ا (477 :1همان، ج )« یّد م صدددفدات  »ا (674 :4همدان، ج  )« یّد م قُرب »ا (470  :4

براد ا تر یاات فراوان اسددکاین نوع   اربردِان ، نیز تأِی  شدد ه صدد  یی ان ه پیش از در یتون  هن صددوفیه   ههمننان

یتتمهی « )بقا یّ م»: ق(464: توف یی  یُتتدمهی بنارد )یتأِی  ابوابراهیم اسدماع  فردو  ِمذه  اِتَّ شدرح اِتَّعرُّف نمونه در 

: 4، ج همان« )ربقُ یّ م»(ا 444: 1، ج همان« )فنا یّ م»(ا 044: 4، ج همان« )اطاب یّ م»(ا 9404: 4، ج 4690بنارد، 

 یّ م»(ا 416: 4، ج همان« )یشددداه ت یّ م»(ا 049: 6، ج همان« )کیّا  یّ م»(ا 904و  033و  313 :1همان، ج ا 174

یتونم عرددرد یانن  ر دنیز  ( 3401و  4000و  949و  394و  409: 6، ج همان« )ولایک یّ م»(ا 7434:  4، جهمان« )فکیعر

 «ان یّ م »(ا 170 :4646هلویرد، ) «ا تهادیّ م : »ق(430عهی بن عثمان هلویرد )یتوف ی: تأِی    شددد  اِمّلوب

« یّ م تمکین»(ا 43: همان« )یّ م تهوین»(ا 679همان: ) «یّ م تفرقه»(ا 493همان: ) «ایمانیّد م  »(ا 041و  441همدان:  )

یّ م »ا (444همان: ) «اُه کیّ م »(ا 413و  46همان: « )(ا یّ م توصی 030و  441همان: ) «یّ م تنزیه»(ا 043و  94همان: )

(ا 140همان: ) «صددّویّ م »(ا 140همان: ) «سددکُریّ م »(ا 441همان: ) «سددر یّ م »(ا 444و  444و  414همان: ) «کرؤی

و  636همان: ) «ق یمیّ م »(ا 417و  644همان: ) «یّ م فنا»(ا 414همان: ) «غیاکیّ م »(ا 004و  430همان: « )یّ م طه »

« یّ م  مال»(ا 114و  490همان: « )یّ م  شددد »(ا 466همان: ) «قربکیّ م »(ا 441و  444همان: ) «قربیّ م »(ا 444

(ا 636همان: ) «یُّ َثیّ م »(ا 440و  401و  444و  941همان: ) «یّ م یّا ک»(ا 040و  444و  413و  430و  41همان: )

همان: ) «ّ م وصددهکی»(ا 044)همان:  «یّ م وصددال»(ا 140و  496همان: « )یّ م یعرفک»(ا 440همان: ) «یّ م یشدداه ت»

 ( 414همان: ) «هیاکیّ م »(ا 469

 ایلا  یّتم  اسک، « یّک»به « یّ »تا ی م اسک  بای  گفک « یّکِ االاص»ضداطِ ینتارم یّم  سدرور یولایی    د(

« یّ »و « کیّ»بعضی  اتاان  بنابراین ان  نوشتهیی« ل»ه به گاه ب ون سدر ش و  ایلا  شای را « م»در ق یم صرف  چون

ه اسکا  آی« یّ »ب لم « یّک»گاهی ، فارسی و عربی هاد یتونل َبَرو در ییانم نتنهینااز ان   رده تابک یی را یکتان

 براد نمونه:

 ( 4 :4676هم انی، اِقضات عین« )ب ل: یّک( و یفُتی آن ص قم دل باش چه پیش آی ، بای   ه یّ  )نتنههر»

مّک( ب ل: اِ)نتدددنه  َِّّاِمَ م وَعظداس ابمی اِاَهدو عَ ةم  أ یرمی ادِدإ اعوثُ،     اِمَهِایخى ندهدعَ ة  ل  ام  کال هُلاتُصدددَ وَ»

 ( 1: 6946 صی ر آیهى، سی « )حا ماِرَّ

 «االاص ییخم»و ضاطِ ینتارم یّم  عهی یوص   و نیز صتن نریرد  ایی « یخم  االاص» ضداطِ ینتارم عهی فاض   هئئئ(

 نوشته اسک:  «ییخ» اسک  از ییان این یرّ ّان، تنها صتن نریرد  ایی، در برتردم ضاطِ
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ک بیشتر یناسا« ییخ»سدر سدتون(،   = « )پ »و « دعما»در یا دیوار و گمانگاهِ ورودِ دزد( و  شدکافِ « )= رانه» به تناسد م »

 ( 444: 4690اِ  ین  ایی، قط )رم: « دارد

یرا عه  بوده و تاعا  به آن ااربیشیخ  ام  اصهیم یأاذِاز ده   ه او ستون( نشان یی سر =) «پ » ۀدربار یرّ ح توضیحم

شدود  ه شدنااکِ ینابِ و یآاذِ یؤِ   و یرا عه به آنها، در شرحم ِحات و یشکلاتِ یتون   یی )و از اینلا ثابک اسدک نکرده 

ن هما به« پ » همۀ شددود ، یعهوم ییصدد  یی ان ه با تو  ه به یأاذِ شددیخ  ام یعنی رسدداِۀ  صاِیچه نقش یهمی دارد(ا در

هر یؤینی از سه ناصیه  ایمانمه سننم شیخ  ام، از آنلا  ه ببر این، بنا   افزون(7)اسک عربی «قنطره» یترادف با و یعناد رایج

 ه   نتتهی ایهیگاه،  ا«پ »ستون[ و « ]= عماد»، پی اسدک  ه  «پُ م یقین»و « عمادِ ایمان»و « االاص یُخم » :پذیر اسدک رانه

اد  ه از رانه، سکیّتم  انا« ییخ»و اسدتنوان و سدر[    یحزم« ]= یُخ »رانه در  بودنمیمکن اسدک، وِی   هارانه در آن و ودِ

  بتواناز آن  داد  ه دزدپذیر باشددد ، رانهتوان  رانهاسدددک  ه یی« االاص یّ م»  درواقِ «دزد درآی  و  الا بارد»آن 

 « درآی  و  الا بارد»

یک  قط درتنها فاسدک، نیز یتهما  سهو و اطاسک، زیرا نه  أن  اِت ائاینۀ نتدنۀ  هکت   ه ضداط  «االاص یّضم»ای ا  و(

و    ت»هاد   ام از گزارههاد دیگرم  لامم اوا ه عا اِه ه تناسدددای ن ارد  چون هرنتدددنه آی ه، بهکه این ضددداط با بنش 

از نظر بلاغی شای  تراویرم تشایهی اسک  به « اسدک  االاص تو    یّ م»و « اسدک ایمان  تو    عمادِ»و « اسدک قنطرۀ یقین 

رود ، یّ م االاص ]یََّ  =  اد فایمان عمادِ، قنطرۀ یقینبهِ یقُدیَّ  )= = تو   ( و یشددا هٌبر یُشددا هِ یفرد )تر یشددتم بیان دقیق

زارۀ اسک،  معا  سه تشایهِ بهیغم یتواِی  ای ا گ« تشایهِ بهیغم اِسنادد»آی ن، یتدکن، ینزل،  ایگاه[( اسدک و هر  ام اصطلاصا    

ا فرهنگ فارسددی یعینا نایۀ دهن اِحکاهوص، رم: اسددک ]یَّض= هر چیزم ااِا، ااِرددی،   االاص ضمتو    یّ»

  ه ی یتفاوت اسک به[« فرهنگ بزرگ سنن

 

 گیرینتیجه. 5

« االاص ایمان و یّ م و عمادِاسک تو    قنطرۀ یقین » اوا ه عا الله انرارد: صد  یی ان   عاارتِ ذی  از رسداِۀ  0-4

 قةيدح و شدددیخ  ام( تأِی )ائاین اِتَّ أن )تأِی  رشدددی اِ  ین ییا د(،   شددد  اسسدددرار هاد دیگر یانن  در  تاب

 «یّ م االاص»هاد این یتون، تر ی  ها و چا نوشک)تأِی  نوۀ شدیخ  ام( نیز نق  ش ه اسک  در دسک  قةيالحق

نیز آی ه اسدددک، ای ا از ییانم این  «االاص یّضم»و « االاص ییخم»و « االاص یخم»و « االاص یّدکِ »هداد  صدددورتبده 

ش ه ری تّهاد صورتهمگی دیگر هاد اسک و ضاط« االاص یّ م»صّیح برتر و  گمان ضاطِهاد پنلگانه، بیضداط 

 اسک  از آن

  ش  اسسرارهاد دیگر یانن   تاب عنوانم یک یناِم  نای و  مکی، در ترّیحمبه ص  یی ان  اسدتفاده از رسداِۀ   0-1

 سودین  و یؤث ر اسک  قةيالحق قةيحد وائاین اِتَّ أن و 

 مهه ینابِ و یآاذِ اصتماِیم یؤِ  ( و یرا عه به آنها، در ص م  یشکلاتِ یربوط به ترّیحم   شنااکِ ینابِم  نای )از0-6

، و همننین در شرحم ِحات و یشکلاتِ آنها بتیار یفی  هاد  هن و یعتارد در دسترس نیتکنوشکیتونی  ه از آنها دسک

 و  ارگشاسک 
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 هایادداشت
براد بیانم یراص م سیر و سهوم به  ار  را «یی ان»اصطلاحم  عا اِه ه انرارد، تر از اوا هق(، پیش464 یتتمهی بنارد )یتوف ی: 4

 برده اسک:

بن گی افت   چون یکشدددوف گردد، از اود  نِمیداان ر ردد، ]قهد [ چو یّلوب گردد، به اود قایم گردد، از صق غای  گ »

 ( 404: 1، ج 4690یتتمهی بنارد، « )ربوبی ک افت  نِمیداغای  گردد، به صق قایم گردد، ان ر 

 فر  اود در ان قم ،اسک ی  افتادهتوص میدانِپن ارد  ه در  ،ق سازدچون هر چیزد را یتابعک  ن  و به هر ااطرد تعه  [بن ه]»

 ( 4470 :6، ج همان« )افت 

 ( 4446 :4، ج همان« )ای صا ک نی هیچ  شوف نزهک یافته اسک، ایشان را به سماع میدانِهاد ایشان در ر وقک  ه سِآن»

 سم ص  اد دیگر،نوشته، ای ا در « نایعهوم»تاریخم  تابکِ این نتنه را  یلموعه رسدائ  فارسدی  یق  یۀ در  سدرور یولایی  یّم   1

 ( 140: 1، ج 4679یولایی، دانتته اسک )رم: « زیاد در س ۀ دهم به اصتمالم»را  آن  تابکِ تاریخم اود را نیز دربارۀ آن نوشته و

عِشریند و ادم َ  ةس ن  شدردعکُ بمعَونم اِه هِ فیِ تدّریرم یا همََمکُ فیِ ادوائ  »ق آغاز ش ه اسک: 010در سالم    اسسرار شتأِی ِ   6

 آغازم خم(، ای ا به درسدتی یعهوم نیتدک  ه تاریخم اتمامم آن چه زیانی بوده اسدک  صت ی بعضی در تاری   4: 4، ج 4649ییا د، « )ةمائ

  (606: 0، ج 4696شکوهی، ا 430-403و  440-464: 4694شفیعی    نی، ان  )رم: آن هم تردی   رده

 اایر  تابک ش ه هاد آثار او در قرونمشکنوشدیخ  ام نتدنۀ  هن و یضداوطی باقی نمان ه و همۀ دسک      ام از آثارماز هیچ  4

 باره نوشته اسک:ایناسک  یّم  رضا شفیعی    نی در

ان  ای ئوِوویک بوده لاتِبازبینی و تّو  گذرد، همواره یوردِها ییآن نزدیک به نهر  سال  ه از عمرم شدیخ  ام در طولم  آثارم»

عقی ۀ عرر هماهنگ نیتک، پا تازد  نن   به همین دِی ، هاد او را از عقای د  ه با ان   تاب وشی هشیخ  ام یی دارانم    ییراث

شفیعی ) «اد هفتر  هشتر  ساِه دارد تابک با روزگار یؤِ   فاصهه ها و تاریخمنتدنه  آننه از آثار شدیخ باقی اسدک، همه از ِّاظِ  

 ( 41-44: 4696   نی، 

ِحات  فهرسکِ»درج ش ه، و در  ااء ننتتین تش ی  رود صرفِ علایکِ، «یُخم  االاص»ر تر ی م د ائایناِت  أن  چاپیم در یتنم  0

  (364و  434: 4690شیخ  ام، )رم:   ه اسکآیضم ه « م» تش ی ، رود صرفِ بر علایکِافزون «و تر یاات و  نایات

سای   آنها بر سر  همۀ سی / خ، ییانمبر سر  همۀ ییخ/ یُ قةيالحق قةيحدو  ئاینان  اِت أ چاپیم یتنم بر ااتلافِافزون  3

 ار برده اسک:  نیز به ائرینسراج اِت ضاطِ برتر اسک  شیخم  ام این تعایر را در « سی م فتنه»  به نظر  نگارن ه هم ااتلاف هتک

  (74 :4649شیخ  ام، « )بر طاعک بتتی فتنه سیلِ ،چون ای  دراز  ردد»

دا  و ترددر ف و افزود و هاد اوا ه عا الله را یعمولا  عینا  نق  نکرده، بهکه با ، عاارتصدد  یی ان  شددیخ  ام در اقتااس از 7

تا ی   رده و « پ »را به « قنطره»نیز (  در اینلا 469-461: 4679پور وادد، شدرح و توضدیّی همراه  رده اسدک )رم:     اسدک و  

 ا در اد( بتط و توضیح داده اسک، یعنی ابتترداویرم تازۀ دزد و رانه و  الا افزوده و این تمثی  را طاقم نظامم فرد اِی )یا نظامم اوشه  

 ( 44-4: 4694شفیعی    نی، رفته اسک )رم: « از اِ مال به تفری »)ع دِ سه: سه رانه( بیان  رده و سپ  « سااتارم ع دد»قاِ  
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    توس انتشاراتِ ( 6، یرّحا چ   سرور یولایییّم ) یلموعه رسائ  فارسی(  4649) .انرارد هرود، اوا ه عا اِه ه

 یوِی      انتشاراتِ((4، یتر م و شارحا چ  فرهاددعا اِحفور روان) ائرینینازل اِت (  4691) .انرارد هرود، اوا ه عا اِه ه

  سنن انتشاراتِ  سنن بزرگِ فرهنگِ(  4644) .انورد، صتن

  404-90(، 4)47 نشریۀ یعارفنام، یتر م(    )شهرزاد نیکاوا ه عا اِه ه انرارد نایۀ(  ینا ات یا اِهی4679اوتاس، بو ) 

 ( 441-419)ص  یادنایۀ اصم  تفضدد هی(  اصدداِک صدد  یی ان اوا ه عا اِه ه انرددارد  در   4679پور وادد، نرددراِه ه  ) 

 نتشاراتِ سننا

    ایر اییر (  انتشارات4ِ)چ   الابرار ةعدّ  سرار و ش  اس(  یق  یه بر 4649اصحر  )صکمک، عهی

  دانشگاه تهران   انتشاراتِ(4)ج   هاد  تابنانۀ یر زد دانشگاه تهرانفهرسک ییکروفیهم(  4644  )پژوه، یّم  تقیدانش

  دانشگاه تهران   انتشاراتِ(1)ج   هاد  تابنانۀ یر زد دانشگاه تهرانهمفهرسک ییکروفی(  4606  )پژوه، یّم  تقیدانش

 )دنا(   تابنانه  یوزه و یر ز اسناد یله  شوراد اسلایی  هاد ایراننوشکوارۀ دسکفهرسک(  4649)  درایتی، یرطفی
  ی  مهورد اسلایی ایرانیه  ۀنسازیان اسناد و  تابنا  )فننا( هاد اطی ایرانفهرستگان نتنه ( 4690)  درایتی، یرطفی

  دانشگاه تهران انتشاراتِ ، دوره   ی ( 1ا چ  زیرنظر یّم   یعین و  عفر شهی د) نایهِحک(  4677)  ا اردهن ا، عهی

   انتشاراتِ اییر ایر   (7)چ    تتلو در ترو ف ایران(  4640 وب، عا اِّتین  )زر ین

فردول فی اِتَّردوف  در نِثِ هنَرِ ای) )یردّح(ا نردرالله پور وادد و یّم  سورد     (   تاب 4644  )صمانبوعا اِرَّی، اهمسدُ 

    یؤستۀ پژوهشی صکمک و فهتفۀ ایران  (114-437، ص 6ی )ج همسُ صمانیلموعه آثار ابوعا اِرَّ)گردآورن ه(، 

یعرفۀ اِو ود )هانرد  وربن و عثمان به انضددمام رسدداِۀ نق  اِنُّقود فی     ایِ اسسددرار و یناِ اسنوار(  4696)  آیهى  صی رسددی 

  عهمى و فرهنگى انتشارات ( 0هاا چ  نوی ا  واد طااطاائی، یتر م فارسی یق یهاسماعی  یّیی، یرّح و یق یه

 سنن  انتشاراتِ  (از ییراث عرفانی شیخ  ام(  درویش ستیهن ه )4696)  شفیعی    نی، یّم  رضا

 سنن    انتشاراتِ(از ییراث عرفانی اوا ه عا اِه ه انرارد) نتاناز و همیشۀ گهر در(  4694)  یّم  رضا شفیعی    نی،

  44-4(، 461، )یله ۀ بنارااد فر اِی  هنرسازۀ ویژۀ  ر اییان  (  سااتار اوشه4694 )  یّم  رضاشفیعی    نی، 

  انتشاراتِ (604-601، ص  0ی )ج سفار ادب و زبان ۀدانشنای  در براراس عدّةسرار و  ش  اس(  4696شدکوهی  فریاا  ) 

 فرهنگتتان زبان وادب فارسی   

    توس   انتشاراتِ(1، یرّحا چ  عهی فاض ) ائاین و صراط اِه ه اِماینأن  اِت (  4690)  شیخ  ام، ابونرر اصم  بن ابواِّتن

پژوهشگاه عهوم  انتشاراتِ  ، یرّح(صتن نریرد  ایی) ائرینسراج اِت  ( 4649)  شدیخ  ام، ابونردر اصم  بن ابواِّتن  

 انتانی و یطاِعات فرهنگی 

    ینوچهرد   انتشاراتِ(4، یرّحا چ  عفی  عتیران) تمهی ات(  4676) اِقضات هم انی، ابواِمعاِی عا اِه ه عین

 توس    انتشاراتِ   (1أن  اِت ائاین )چ  (  یق  یه بر 4690فاض ، عهی  )

  متُاِکُ   دارُ، صواشی(اهی  اِمنرور) ةيريالقش ةسالالرّ م(  1004ق/4411)  قشدیرد، عا اِکریم بن هوازن 

  ةيلمالع  

 ،اِزَّیان فروزانفرب یِ، یتر ما ابوعهی صتدددن بن اصم  عثمانی) رسددداِۀ قشدددیریه(  4640)  قشدددیرد، عا اِکریم بن هوازن

     انتشارات عهمی و فرهنگی(9یرّحا چ  
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  بنگاه تر مه و نشر اهتمام(، بهیّم   عهی یوص  ) قةيالحققة يحد  (4646)  اِ  ین  ایی، یّم   بن یطه رقط 

  تاب 

   انتشددداراتِ، یردددّح(صتدددن نردددیرد  ایی) قةيقة الحقيحد(  4690)  اِ  ین  ایی، یّم   بن یطه رقط 

 نتانی و یطاِعات فرهنگی اپژوهشگاه عهوم 

یّفوظ در  تابنانۀ یوزۀ  ق 703یور  م  نتدددنۀ اط یم  قةيقة الحقيحد  اِد  ین  دایی، یّمد   بن یطه ر   قطد  

  تابنانۀ یر زد دانشگاه تهران  714  ییکروفیهم شمارۀ or.11410بریتانیا با نشان 

  ود ۀ اُی ی بودنمنظری  ش از اود و ردِ هاد عرفانی آثار اصم   ام با شش اثر عرفانی پیشدااهک (  4696)  نی  اییرصتدین  َیَ

 https://classicallit.ihcs.ac.ir/article_1860.html  444-416 (،4)0  ،نایۀ ادب پارسی هن یله ۀ

  (6، یرّح، چ  یّم   روشن) شدرح اِتَّعرُّف ِِمذه م اِتَّردو ف  (  4690)  یتدتمهی بنارد، ابوابراهیم اسدماعی  بن یّم    

 طیر  اسا انتشاراتِ

   انلمن آثار و یفاار فرهنگی ییا د اِ  ینابواِفض  رشی  تابشناسی (  4674یَتَرَّت، صتین  )

 اییر ایر    انتشاراتِ   (3)چ   فارسیفرهنگ (  4636یّم    )یعین، 

   بنگاه تر مه و نشر  تاب قةيالحققة يحد یق  یه بر ( 4646)  یوص  ، یّم  عهی

)به  ثابکیه د یهکدر (   شدد  اسسددرار ییا د و آثار فارسددی اوا ه عا اِه ه انرددارد    4679یولایی، یّم  سددرور  )

 (    انتشاراتِ نیکوروش 144-169، ص 1)ج  یادنایۀ ابواِفض  رشی اِ  ین ییا د  وشش(،

    توس (   انتشارات6ِ)چ   یلموعه رسائ  فارسی(  یق  یه بر 4649یولایی، یّم  سرور  )

   انتشدداراتِ(4اهتماما چ  ، بهاصددحر صکمکعهی) براراس ةعدّ سددرار و  شدد  اس(  4649)  اِ  ینرشددی  ییا د، ابواِفضدد 

    اییر ایر

 سروش    انتشاراتِ، یرّح(یّمود عاب د)  ش  اِمّلوب(  4646)  هلویرد، عهی بن عثمان
 

References 
Abedi, M. (Ed.) (2004). Kashf al-Mahjub. Tehran: Soroush Publication [In Persian]. 

al-Mansur, X. (Ed.) (2001). Resale- ye Qoshayriye. Beirut: Dar al-Kotob al-Elmiyah [In Arabic]. 

Ansari, Q. (Ed.) (1984). Sad Meydan. Tehran: Tahouri Publishers [In Persian]. 

Anvari, H. (2002). Farhang-e Bozorg-e Sokhan. Tehran: Sokhan Publication [In Persian]. 

Beaurecueil, S. D. (1954). Une ébauche persane des Manazil as-Saʾirin: le Kitab-è Ṣad Maydan de 

ʿAbdollah Anṣari. Annales Islamologiques (BIFAO), 2, 1-90. 

Blochet, E. (1934). Catalogue des manuscrits persans de la Bibliothèque nationale (tome quatrieme Nos 

2018-2481). Paris: Bibliothèque nationale. 

Corbin, H., & Yahia, O. (Ed.) (2014). Jame` al-Asrar va Manba` al-anvar. (Trans. S. H. Amoli). Tehran: 

Elmi va Farhangi Publication [In Arabic]. 

Daneshpazhooh, M. T. (1969). Catalogue of microfilms of Central Library of University of Tehran. 

Tehran: University of Tehran Press [In Persian]. 

Daneshpazhooh, M. T. (1974). Catalogue of microfilms of Central Library of University of Tehran. 

Tehran: University of Tehran Press [In Persian]. 

Dehkhoda, A. A. (1998). Dehkhoda Dictionary. Tehran: University of Tehran Press [In Persian]. 

Derayati, M. (2010). Short Catalogue of Iranian Manuscripts. Tehran: The Library, Museum and 

Documents Center of the Islamic Consultative Assembly [In Persian]. 

Derayati, M. (2011). Union catalogue of Iran Manuscripts. Tehran: National Library & Archives of the 

https://classicallit.ihcs.ac.ir/article_1860.html
https://classicallit.ihcs.ac.ir/article_1860.html
https://www.ifao.egnet.net/anisl/2/1
https://www.ifao.egnet.net/anisl/2/1


 4401بهار و تابتتان ، 00پیاپی  ،اول، شمارۀ هف همسال  هاد ادب عرفانی ،پژوهش/ 444

Islamic Republic of Iran [In Persian]. 

Fazel, A. (2011). Introduction to the Ons al-Taebin. Tehran: Toos Publication [In Persian]. 

Fazel, A. (Ed.) (2011). Ons al-Taebin. Tehran: Toos Publication [In Persian]. 
Foruzanfar, B. (Ed.) (2006). Resale-ye Qoshayriye. Tehran: Elmi Farhangi Publication [In Persian]. 

Habibi, A. (Ed.) (1996). Sad Meydan. Tehran: Donya-ye Ketab Publication [In Persian]. 

Hekmat, A. A. (2010). Introduction to the: Kashf al-Asrar. Tehran: Amirkabir Publication [In Persian]. 

Hekmat, A. A. (Ed.) (2010). Kashf al-Asrar. Tehran: Amirkabir Publication [In Persian]. 

Honerkamp, K. (Ed) (2009). Ketab-e Fosul fi al-Tasavvof. In: Sulami collected works on early Sufism. 

Tehran: Iranian Institute of Philosophy. Pp. 167-221 [In Arabic] 

Ivanov, W. (1924). Concise descriptive catalogue of the Persian manuscripts in the collection of the 

Asiatic society of Bengal. Calcutta: The Asiatic Society of Bengal. 

Jami, Q. M. (1306). Hadīğat al-Hağīğat. Manuscript dated 706 A.H. Preserved in the library of the 

British Museum with the mark or.11410. Microfilm No. 728 of Central Library of University of 

Tehran. [In Persian] 

Madani A. H. (2015). A Comparative Study of Ahmad-e Jam's Mystical Views and Six Former Mystic 

Books. Kohan Name-ye Adab-e Parsi, 5(4), 123-141 [In Persian]. 

Masarrat, H. (1995). Bibliography on Abolfazl Rashid al-Din Meybodi. Tehran: Association of Cultural 

Works and Honors [In Persian]. 

Moin, M. (1984). Persian Dictionary. Tehran: Amirkabir Publication [In Persian]. 

Moulaei, M. S. (2000). Kashf al-Asrar-e Meybodi va asar-e farsi-ye Khajeh Abdollah Ansari. In: 

Abolfazl Rashid al-Din Meybodi memorial volume. Yazd: Nikooravesh Publication [In Persian]. 

Moulaei, M. S. (2010). Introduction to the: Majmu`e Rasael-e Farsi-ye Khajeh Abdollah Ansari. 

Tehran: Toos Publication [In Persian]. 

Moulaei, M. S. (Ed.) (2007). Tabaghat al-Sufiya. Tehran: Toos Publication [In Persian] 

Moulaei, M. S. (Ed.) (2010). Majmu`e Rasael-e Farsi-ye Khajeh Abdollah Ansari. Tehran: Toos 

Publication [In Persian]. 

Mousavi Sirjani, S. (Ed.) (2012). Sad Meydan. Tehran: Zavvar Publication [In Persian]. 

Movahhed, M. A. (1964). Introduction to the: Hadighat al-Haghighat. Tehran: Book Translation and 

Publishing Company [In Persian]. 

Movahhed, M. A. (Ed.) (1964). Hadighat al-Haghighat. Tehran: Book Translation and Publishing 

Company [In Persian]. 

Nasiri Jami, H. (Ed.) (2010). Seraj al-Saerin. Tehran: Institute for Humanities and Cultural Studies 

Publication [In Persian]. 
Nasiri Jami, H. (Ed.) (2011). Hadighat al-Haghighat. Tehran: Institute for Humanities and Cultural 

Studies Publication [In Persian]. 

Osayran, A. (Ed) (1994). Tamhidat. Tehran: Manuchehri Publication [In Persian]. 

Pourjavadi, N. (2000). Asalat-e Sad Meydan-e Khajeh Abdollah Ansari. In: Tafazzoli memorial volume. 

Tehran: Sokhan Publication [In Persian]. 

Ravanfarhadi, A. (1976). Manazel al-Saerin. Tehran: Moula Publication [In Persian]. 

Ritter, H. (1935). Philologika. Der Islam, 22(2), 89-105. 

Rowshan, M. (Ed) (2011). Sharh al-Ta`arrof le-Mazhab-e Tasavvof. Tehran: Asatir Publication [In 

Persian]. 

Shafi'i Kadkani, M. R. (2014). Darvish-e setihande. Tehran: Sokhan Publication [In Persian]. 

Shafi'i Kadkani, M. R. (2015). Dar Hargez va Hamishe-ye Ensan. Tehran: Sokhan Publication [in 

Persian]. 

Shafi'i Kadkani, M. R. (2019). Saxtar-e khushe`i Fassali, honarsaze-ye vizhe-ye Karramiyan. Bokhara, 

132, 8-41 [In Persian]. 
Shokoohi, F. (2014). Kashf al-Asrar. In: Encyclopaedia of Persian Language and Literature. Tehran: 

Iranian Academy of Persian Language and Literature. pp. 352-358 [In Persian]. 

The Holy Quran. 

Utas, B. (1988). The Munajat or Ilahinamah of Abdu`llah Ansari. Manuscripts of the Middle East, 3,  

83-87. 

Zarrinkoub, A. (2006). Search in Iranian Sufism. Tehran: Amirkabir Publication [In Persian]. 

https://classicallit.ihcs.ac.ir/article_1860.html?lang=en
https://classicallit.ihcs.ac.ir/article_1860.html?lang=en
https://journals.scholarsportal.info/browse/00211818/v22i0002
https://archive.org/details/THEMUNAJATORILAHINAMAHARTICLEBYDR.BOUTAS
https://archive.org/details/THEMUNAJATORILAHINAMAHARTICLEBYDR.BOUTAS

